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Gratulálunk az ECOVACS ROBOTICS DEEBOT megvásárlásához!
 
Reméljük, sok évig elégedettséggel fogja eltölteni! Bízunk benne, hogy a meg-
vásárolt új robot segít majd tisztán tartani otthonát, és több ideje marad más 
hasznos dolgokra. 

Éljen okosan! Élvezze az életet!

Ha olyan helyzettel találja szembe magát, amit a jelen használati útmutató nem 
mutat be megfelelően, kérjük, forduljon Ügyfélszolgálatunkhoz, ahol szakembe-
rek tudnak majd segíteni az adott probléma vagy kérdés kapcsán. 
          
További információért kérjük, látogasson el az ECOVACS ROBOTICS hivatalos 
honlapjára: www.ecovacs.com

A vállalat fenntartja magának a jogot, hogy műszaki és/vagy megjelenésbeli 
változtatásokat hajtson végre a terméken a folyamatos fejlesztés jegyében.

Köszönjük, hogy a DEEBOT-t választotta!
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1. Fontos biztonsági előírások

Elektromos készülékek használatakor néhány alapvető szabályt 
mindig be kell tartani, köztük a következőket is:
OLVASSA EL A TELJES ÚTMUTATÓT A KÉSZÜLÉK HASZNÁ-
LATA ELŐTT.
ŐRIZZE MEG AZ ÚTMUTATÓT
1.	A készüléket korlátozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi ké-

pességű személyek vagy tapasztalattal, ill. ismerettel nem ren-
delkező személyek csak akkor használhatják, ha felügyeletük 
biztosított, vagy a készülék biztonságos használatát nekik el-
magyarázták, és az esetleges veszélyeket megértették. Soha 
ne engedjen gyerekeket a készülékkel játszani! Ne használja 
a készüléket, ha az leesett, ha látható sérülés van rajta, vagy 
ha szivárog. Az áram alatt lévő készüléket tartsa távol gyer-
mekektől!

2.	Ne használja a készüléket különösen meleg vagy hideg kör-
nyezetben (0˚C/32˚F alatt vagy 40˚C/104˚F felett, 65%-os 
páratartalom felett). A készülékkel ablakok kültéri része is 
tisztítható, ha az eszköz megfelelően rögzítve lett a biztonsági 
tartóhoz, nincs erős szél és nem eszik vagy havazik.

3.	Győződjön meg róla, hogy a készülék be van dugva, miköz-
ben tisztít. A készülék rendelkezik egy tartalék akkumulátorral, 
ami használat közben töltődik. A tartalék akkumulátorról üze-
mel a készülék áramszünet esetén, vagy ha kihúzzák az esz-
közt.

4.	Ne hagyja felügyelet nélkül az eszközt, ha be van dugva.
5.	KIZÁRÓLAG háztartási használatra szolgál. Ne használja a 

készüléket kereskedelmi vagy ipari környezetben.
6.	Ne használja a készüléket repedt üvegen.
7.	Csak a gyártó által ajánlott vagy forgalmazott kiegészítőket 

használja. Csak a gyártó által forgalmazott adaptert használja.
8.	Kérjük, győződjön meg róla, hogy az elektromos hálózat fe-

szültsége megegyezik a hálózati adapteren feltüntetett elekt-
romos feszültséggel.

9.	Ne használja a készüléket 5 mm-nél (0,2 hüvelyknél) kisebb 
kerettel rendelkező ablakon. 

10.	Ne használja a készüléket nedves vagy zsíros ablakon.
11.	Tartsa a készüléket hőtől és éghető anyagoktól távol.
12.	Ne használja a készüléket, ha nem illeszkedik megfelelően az 

ablakra vagy látható sérülésnyomok vannak rajta. 
13.	Az áramütés veszélyének elkerülése érdekében ne helyezze a 

készüléket vízbe vagy más folyadékba. Ne tegye vagy tárolja 
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1. Fontos biztonsági előírások

a készüléket olyan helyen, ahonnan kádba vagy mosdóba es-
het.

14.	Ne érjen nedves kézzel a tápcsatlakozóhoz vagy a készülék-
hez.

15.	Ne töltse a készüléket rendkívül meleg vagy hideg környezet-
ben, mert ezzel hatással lehet az akkumulátor élettartamára. 
A készüléket töltése közben  ne helyezze más elektromos ké-
szülékekre, és tartsa távol tűztől és folyadékoktól.

16.	Ügyeljen rá, hogy ne sértse meg a tápvezetéket. Ne húzza 
vagy vigye a készüléket a tápkábelnél fogva, ne használja a 
tápkábelt fogantyúként, ne csukja rá az ablakot a tápvezetékre 
és ne tegyen nehéz súlyokat a vezetékre. Tartsa távol a tápve-
zetéket minden meleg felülettől.

17.	Ne használja a készüléket sérült tápvezetékkel vagy csatlako-
zóval. Ne használja a készüléket, ha nem működik megfele-
lően, ha leejtette, ha megsérült  vagy ha víz érte. A gyártónak 
vagy a hivatalos márkaszerviznek kell megjavítania az esetle-
ges veszélyhelyzetek elkerülése érdekében.

18.	Ha a tápkábel sérült, a veszély elhárítása érdekében a gyártó-
nak vagy hivatalos márkaszervizének kell azt kicserélnie.

19.	A készülék tisztítása vagy karbantartása előtt húzza ki a csat-
lakozót a dugaszolóaljzatból. A hálózati adaptert soha se húz-
za ki a vezetéknél fogva.

20.	A tartalék akkumulátort az esetleges veszélyhelyzet megelő-
zése érdekében a gyártónak vagy hivatalos márkaszervizének 
kell kicserélnie. 

21.	A készülék kiselejtezése előtt a tartalék akkumulátort vegye 
ki a készülékből és a helyi előírásoknak és jogszabályoknak 
megfelelően ártalmatlanítsa.

22.	Húzza ki a készülék csatlakozóját a konnektorból, mielőtt eltá-
volítaná az akkumulátort a készülék kiselejtezésekor.

23.	Kérjük, az elhasznált akkumulátorokat a helyi előírásoknak és 
jogszabályoknak megfelelően helyezze el.

24.	Ne dobja tűzbe a készüléket, akkor se, ha súlyosan sérült. Az 
akkumulátor felrobbanhat a tűzben.

25.	A készüléket a jelen útmutatóban leírtak szerint kell használni. 
A vállalat nem tehető felelőssé semmilyen, a helytelen hasz-
nálatból eredő kárért vagy sérülésért.

26.	FIGYELMEZTETÉS: Az akkumulátor feltöltéséhez csak a 
készülékhez mellékelt levehető EA10952 töltőt használja.
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A termék megfelelő ártalmatlanítása
Ez a jelölést azt jelenti, hogy ezt a terméket nem lehet a háztartá-
si szeméttel együtt kidobni az Európai Unióban. Hogy megakadá-
lyozza a nem megfelelő hulladékkezelésből eredő egészség- vagy 
természet károsodást, gondoskodjon a megfelelő újrahasznosí-
tásról, elősegítve ezzel az erőforrások fenntartható újrafelhaszná-
lását. A használt készülék újrahasznosításához kérjük, használja 
országa visszavételi és begyűjtési rendszerét vagy vegye fel a 
kapcsolatot a kereskedővel, akitől a terméket vásárolta. Ők biz-
tonságosan újra tudják hasznosítani a terméket.

EU országok esetében

27.	A robot olyan akkumulátorokat tartalmaz, amit csak szakem-
ber cserélhet ki.

28.	A távirányító két előre behelyezett, nem újratölthető AAA R3 
elemmel rendelkezik. A távirányító elemének kicseréléséhez 
fordítsa fel a távirányítót, majd nyomja meg és távolítsa el az 
elemtartó fedelét. Vegye ki az elemeket és helyezze be az új 
elemeket helyes polaritásukkal. Szerelje vissza az elemtartó 
fedelét.

29.	A nem újratölthető elemek nem tölthetők újra.
30.	A különböző típusú elemeket vagy az új és használt elemeket 

ne keverje össze.
31.	A távirányító elemeit helyes polaritással helyezze be. A leme-

rült elemeket vegye ki a készülékből és biztonságosan ártal-
matlanítsa.

32.	Ha a távirányítót hosszabb ideig nem fogja használni, vegye ki 
belőle az elemeket.

33.	Ne zárja rövidre a tápcsatlakozó csatlakozóit.
34.	A hálózati tápegységet és a csatlakozót kizárólag beltéren le-

het használni!

1. Fontos biztonsági előírások
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2. A csomag tartalma és a készülék műszaki jellemzői

2.1 A csomag tartalma

WINBOT

(3) Tisztítópárnák Befejező törlőkendő(1) WINBOT 
hosszabbító kábel 

(1,5m/4’11”)

Távirányító 
elemekkel

* A folyamatos termékfejlesztés során módosulhatnak a műszaki és megjelenési jellemzők.

Hálózati tápegy-
ség

Használati útmu-
tató

WINBOT tisztító-
szer

Biztonsági rögzítő 
és biztonsági 

kötél

2.2 Műszaki jellemzők
WINBOT modell W950

Üzemi feszültség 24 V egyenáram Névleges teljesítmény 75 W

Akkumulátor modell HCC1450-4S1P Akkumulátor jellemzői
Lítium 14,8 V 

600 mAh

Távirányító

Távirányító elemének típusa AAA R03

A távirányító elemének névleges kimeneti fe-
szültsége

1,5 V egyenáram

Adapter: EA10952

Bemenet: 100-240 V váltóáram  50/60 Hz   2,5 A Kimenet: 24 V egyenáram     3,75 A  
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VISSZAÁLLÍTÁS

2. A csomag tartalma és a készülék műszaki jellemzői

2.3 A készülék megjelenése
WINBOT

Távirányító

1. Hangszóró
2. Állapotjelző fény/START/SZÜNET gomb
3. Fogantyú
4. Port frissítéshez (az ügyfélszolgálat részére)
5. Tápkábel
6. Peremérzékelő
7. Tisztítópárna
8. Gumis lehúzó
9. Alsó bekapcsoló gomb

10. Alsó állapotjelző fény
11. Vákuum érzékelő
12. Ventilátor
13. Futófelület
14. Egyensúly kerék
15. Tisztítópárna tartó
16. Tisztítópárna tépőzár
17. Oldalsó görgők

1. RESET gomb
2. Iránygombok
3. START/SZÜNET gomb
4. Távirányító párosító gomb

1

2

3

4

5

6

8
9

10
11

12
13

14

15

16
17

7
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3. A WINBOT használata

3.1 Megjegyzések takarítás előtt

Ne használja a WINBOT készüléket 5 mm-
nél (0,2 hüvelyknél) kisebb kerettel rendelke-
ző ablakon.

Ha a WINBOT állapotjelző fénye bekapcso-
lás után ZÖLDEN villog, a tartalék akkumulá-
tort tölteni kell. Tartsa a WINBOT-ot bedugva 
a tartalék akkumulátor feltöltéséhez, amíg 
az állapotjelző fénye nem villog KÉKEN. Ezt 
követően a WINBOT elkezdheti a tisztítást. 
A tartalék akkumulátor teljesen fel van töltve, 
ha az állapotjelző fénye kialszik.

A WINBOT 45  cm x 45  cm-nél (17,7’’ x 
17,7’’) nagyobb, keretes vagy keret nélküli 
üveget képes megtisztítani.

Ha az ablak szennyezett, tisztítson meg egy 
kis területet az üvegen, mielőtt használná 
a készüléket, majd helyezze oda a WIN-
BOT-ot.

45

45
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A WINBOT-ot átlagos ablakokon történő karbantartó tisztításra tervezték. A termék nem alkal-
mas nagy terhelést jelentő vagy első alkalommal végzett tisztításra.
Gondoskodjon róla, hogy legalább 15 cm távolság legyen az üveg és a szobában lévő akadá-
lyok (pl. függöny vagy bútor) között.  
A WINBOT képes vízszintesen elhelyezett üvegfelületek megtisztítására, de csak a távirányító 
iránygombjainak használatával. 
A WINBOT képes a döntött üvegfelületek tisztítására, de nem biztos, hogy megfelelően működik 
közben. Ilyen esetekben egy személynek a közelben kell lennie, hogy probléma esetén segítsen 
a készüléknek. 
Ne használja a WINBOT robotot fejjel lefelé.
Kérjük, olvassa el az üveg gyártójának karbantartásra és tisztításra vonatkozó utasításait, mi-
előtt a WINBOT-ot nem átlátszó felületű üvegen használná, például tejüvegen, texturált, mintá-
zott vagy más bevonattal ellátott üvegen. Az ECOVACS ROBOTICS nem vállal felelősséget az 
ilyen felületeken történő nem megfelelő használatából eredő károkért.

3.2 Tisztítópárna felhelyezése
Fordítsa meg a WINBOT-ot és helyezze fel a tisz-
títópárnát a WINBOT aljára. A tisztítópárna fehér 
oldalát kell a tépőzárhoz csatlakoztatni, és szürke 
mikroszálas oldala néz kifelé. Győződjön meg 
arról, hogy a tisztítópárna nem takarja le a gumis 
lehúzót vagy a peremérzékelőt.

3.3 Hálózati adapter összeszerelése

3. A WINBOT használata
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3. A WINBOT használata

3.4 Biztonsági kötél felszerelése

      "A" vége WINBOT tápkábele	 "B" vége: Hálózati adapter tápkábele   
      "C" vége: Biztonsági rögzítő	 "D" vége: Biztonsági kötél

Hurkolja a biztonsági rögzítő kötél 
egyik végét a WINBOT tápkábelé-
nek "A" végéhez és szorítsa meg.

Csatlakoztassa az "A" véget a "B" 
véghez és szorítsa rá.

1

2

C DD

D
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Hurkolja a biztonsági kötél másik 
végét a biztonsági rögzítő csator-
nája köré és húzza meg szorosra.

3

** Ha a tápkábel hossza korlátozza a WINBOT mozgását, használhatja a WINBOT hosszabbító 
vezetéket. Szüntesse meg az "A" vég és a "B" vég csatlakozását, majd csatlakoztassa mind-
két véget a hosszabbító vezetékhez és szorítsa meg. 

** Csak egy hosszabbító vezeték használható a WINBOT-tal.

3.5 Biztonsági rögzítő elhelyezése
Törölje tisztára a biztonsági rögzítő tapadóko-
rongjának felületét a mellékelt törlőkendővel.
Ha a WINBOT-ot egy ablak belső felének tisztí-
tására használják: Nyomja erősen a biztonsági 
rögzítőt az ablak belső felének felső sarkába. 
Győződjön meg róla, hogy a biztonsági rögzítő 
megfelelően rögzítve van a helyén.
Ha a WINBOT-ot egy ablak külső felének tisztítá-
sára használják: Nyomja ERŐSEN a biztonsági 
rögzítőt a megtisztítandó ablak belső felére. 
Győződjön meg róla, hogy a biztonsági rögzítő 
megfelelően rögzítve van a helyén.

DC

3. A WINBOT használata
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3. A WINBOT használata

3.6 Tisztítószer szórófejes flakonban

A tisztítópárna mindkét oldalára fújjon a mel-
lékelt WINBOT tisztítószerből 8-szor.

A befújás után törölje le a WINBOT alját a 
mellékelt befejező törlőkendővel.

3.7 Indítás
Dugja be a WINBOT-ot1

** Javasolt a WINBOT-ot az ECOVACS által gyártott WINBOT tisztítószerrel használni. A csap-
víz vagy egyéb tisztítószerek használata negatív hatással lehet a tisztítási teljesítményre. Más 
tisztítószerek használata potenciálisan érvénytelenítheti a garanciát.

** Ne húzza ki a WINBOT-ot tisztítás közben.
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ON

Helyezze az üvegre

Kapcsolja BE

3

2
Kapcsolja a bekapcsoló gombot “  ” állásba. 
A WINBOT bekapcsolt állapotban van, ha az 
állapotjelző fény KÉKEN villog.

Helyezze a WINBOT-ot az ablak sarkától 
vagy más akadályoktól legalább 10 cm-re (4"). 
A WINBOT sikeresen rögzült az ablakhoz, ha 
az állapotjelző fény folyamatos KÉK színnel 
világít.

** Tartson távol minden tárgyat a WINBOT 
ventilátorától az elzáródások elkerülése ér-
dekében.

** Gondoskodjon róla, hogy legalább 15 cm 
távolság legyen az üveg és a szobában lévő 
akadályok (pl. függöny vagy bútor) között.  

Indítás4
Indítsa el a WINBOT-ot a roboton vagy a táv-
irányítón található START/SZÜNET gombbal.

3. A WINBOT használata



HU
13

3. A WINBOT használata

OFF

3.8 Szünet
Tisztítás közben a WINBOT működését szü-
neteltetheti  a roboton vagy a távirányítón 
található START/SZÜNET gomb megnyomá-
sával.

A WINBOT-ot leállított módban a távirányító 
iránygombjainak segítségével vezérelheti 
előre, hátra, balra és jobbra. A WINBOT tisz-
tít miközben az iránygombokkal navigálják. 

3.9 Leállítás
Ha a WINBOT befejezte a tisztítási programot, visszatér kiindulási pontjára és hangjelzést ad.

Távolítsa el a WINBOT-ot Kapcsolja KI1 2
Fogja meg a robot fogantyúját. Nyomja 
meg és tartsa lenyomva a robot START/
SZÜNET gombját kb. 5 másodpercig. A 
ventilátor leáll. Vegye le a WINBOT-ot 
az ablakról. Törölje le a robot helyén 
maradt nyomokat az ablakról a mellékelt 
törlőkendővel.

Kapcsolja a bekapcsoló gombot “o” ál-
lásba.
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3. A WINBOT használata

Vegye le a biztonsági rögzítőt. Húzza ki a WINBOT-ot3 4
Törölje le a biztonsági rögzítő helyén 
maradt nyomokat az ablakról a mellékelt 
törlőkendővel.

Megjegyzések: Ha a WINBOT problémát észlel és az állapotjelző fény PIROSAN villog, ak-
kor a távirányító RESET gombjával visszaállítható a robot. Részletekért lásd a "Hibaelhárítás" 
részt.
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A WINBOT tisztítása és karbantartása előtt kapcsolja KI a robotot és húzza ki tápcsatlakozóját.

4.1 Tisztítópárna

4.2 Ventilátor, érzékelők és gumis lehúzó

Fordítsa fel a WINBOT-ot és távolítsa el a 
tisztítópárnát. Áztassa 2 percig a tisztítópár-
nát hideg, tiszta vízben. Enyhe tisztítószeres 
vízben mossa ki kézzel, majd terítse ki szá-
radni. Hagyja teljesen megszáradni, mielőtt 
visszahelyezné a WINBOT-ra. 

Ventilátor Oldalsó görgők
Fordítsa fel a WINBOT-ot és törölje le a ven-
tilátorról a szennyeződéseket a mellékelt tör-
lőkendővel a szívási teljesítmény megőrzése 
érdekében. 

Törölje le a négy oldalgörgőt a mellékelt 
törlőkendővel hatékonyságuk megőrzése 
érdekében.

4. Karbantartás

** NE használjon nedves tisztítópárnát a WINBOT-on, ellenkező esetben a robot megcsúszhat az ablakon.
** A takarítópárna rendszeres mosásával meghosszabbíthatja élettartamát.
** Ha a takarítópárna kopott vagy már nem illeszkedik pontosan a tépőzáras területre, akkor cserélje ki egy 
újra a lehető legjobb tisztítási teljesítmény elérése érdekében.
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OFF

ON

4. Karbantartás

Peremérzékelő Gumis lehúzó
Fordítsa fel a WINBOT-ot és törölje tisztára a 
négy peremérzékelőt a mellékelt törlőkendő-
vel hatékonyságuk megőrzése érdekében.

Fordítsa fel a WINBOT-ot és törölje le a gu-
mis lehúzót a mellékelt törlőkendővel haté-
konysága megőrzése érdekében. 

4.3 Futófelület
Dugja be a WINBOT-ot. Fordítsa fel a WINBOT-ot 
és kapcsolja a bekapcsoló gombot “  ” állásba. 
Tartsa 5 másodpercig lenyomva a START/SZÜ-
NET gombot a ventilátor leállításához.

Vizsgálja meg a futófelületeket a távirányító  
és  gombjainak segítségével. Állítsa le a futó-
felületeket, ha szennyeződést lát rajtuk.

Kapcsolja a bekapcsoló gombot “O” állásba. A mellékelt törlőkendővel tisztítsa le a futófe-
lületeket.
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Kijelző Leírás

Állapotjelző fénye ZÖL-
DEN villog

Tartalék akkumulátor töltöttsége alacsony és töltődik. A WINBOT 
addig nem tisztít, amíg a tartalék akkumulátor nincs megfelelően 
feltöltve.

Állapotjelző fénye nem 
világít

Az Állapotjelző fénye nem világít, ha a tartalék akkumulátor teljesen 
fel van töltve. Ez normális jelenség.

Állapotjelző fénye KÉKEN 
villog

A WINBOT be van kapcsolva és készen áll, hogy felhelyezzék az 
üvegre. 

Állapotjelző folyamatos 
KÉK fénnyel világít A WINBOT sikeresen rátapadt az üvegre és készen áll a tisztításra. 

Állapotjelző fénye PIRO-
SAN villog

A WINBOT meghibásodott. A részleteket lásd a 6. Hibaelhárítás 
részben. 

Állapotjelző folyamatos 
PIROS fénnyel világít

A WINBOT manuális felülbírálati üzemmódba került. A részleteket 
lásd a 6. Hibaelhárítás részben.

A WINBOT hangjelzéseket 
ad.

A WINBOT az alábbi helyzetekben ad hangjelzést: 
WINBOT BE van kapcsolva. 
WINBOT befejezte a tisztítást. 
WINBOT meghibásodott. 

5. Állapotjelző fény- és hangjelzések
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Nr. Meghibásodás Lehetséges ok Megoldások

1 A távirányító nem 
működik.

A WINBOT tisztít. Ha a WINBOT 
tisztít, csak a START/SZÜNET 
gomb működik a távirányítón. 

Állítsa meg a WINBOT-ot a roboton 
vagy a távirányítón található START/
SZÜNET gomb segítségével. A táv-
irányító további gombjai csak akkor 
fognak működni, ha a WINBOT-ot 
megállította.

A távirányító nincs párosítva a 
WINBOT-tal.
A WINBOT a távirányítóval pá-
rosítva érkezik a gyárból. Ha a táv-
irányítót kicserélik vagy párosítása 
megszűnik, akkor újra párosítható.

Kapcsolja be a WINBOT-ot. Egyszer-
re nyomja meg és tartsa lenyom-
va a START/SZÜNET gombot a 
WINBOT-on és a párosító gombot a 
távirányítón. A párosítás megtörtént, 
ha a START/SZÜNET gomb PIROS, 
KÉK és ZÖLD színnel villog.

Az elemeket nem helyezték be 
a távirányítóba, vagy ki kell őket 
cserélni.

Helyezze be az elemeket, vagy 
cserélje ki őket újakra.

Ha a távirányító nem működik és 
az állapotjelző fény PIROS szín-
nel villog, a WINBOT-ot vissza 
kell állítani.

Állítsa vissza a WINBOT-ot a távirányí-
tó RESET gombjának megnyomásával. 

2

Állapotjelző fénye 
KÉK színnel villog, 
miután a terméket 
az üvegre helyez-
ték.

A tisztítópárna rosszul lett 
felhelyezve és eltakarja a gumis 
lehúzót vagy a peremérzékelő-
ket.

Vegye le a tisztítópárnát, majd 
helyezze vissza úgy, hogy pontosan 
a tépőzáras területre kerüljön, és ne 
takarja el a gumis lehúzót vagy a 
peremérzékelőket.

Peremérzékelő meghibásodása.

A. Vegye le a tisztítópárnát, majd 
helyezze vissza úgy, hogy ne takarja 
el vagy zavarja a peremérzékelőket.
B. Tisztítsa meg a peremérzékelőket 
a 4. részben leírtak szerint.
C. Ha ez nem oldja meg a prob-
lémát, vegye fel a kapcsolatot az 
ügyfélszolgálattal. 

Ventilátor meghibásodása.

A. Tisztítsa meg a ventilátort a 4. 
részben leírtak szerint.  
B. Ha ez nem oldja meg a prob-
lémát, vegye fel a kapcsolatot az 
ügyfélszolgálattal. 

Az üveg túlságosan piszkos a 
WINBOT számára a megfelelő 
csatlakozáshoz.

Tisztítson meg egy kis részt az üve-
gen, mielőtt használná és felhelyez-
né oda a WINBOT-ot, vagy először 
kézzel tisztítsa meg az ablakot, majd 
ezután használja a WINBOT-ot a 
rendszeres tisztításához.
* A WINBOT-ot átlagos karbantartó 
tisztításra tervezték. A termék nem 
alkalmas nagy terhelést jelentő vagy 
első alkalommal végzett tisztításra.

6. Hibaelhárítás



HU
19

6. Hibaelhárítás

Nr. Meghibásodás Lehetséges okok Megoldások

3 Állapotjelző fény PI-
ROS színnel villog

Áramkimaradás történt miköz-
ben a WINBOT tisztított egy 
áramszünet, a tápcsatlakozó 
elmozdulása vagy a tápegység 
rossz érintkezése miatt.

A. Csatlakoztassa a WINBOT-ot a 
tápegységhez, és dugja be a fali 
aljzatba. Nyomja meg az Start/Szü-
net gombot a WINBOT-on vagy a 
távirányítón. A WINBOT folytatja a 
tisztítást.
B. Áramkimaradás esetén, és ha 
a fenti megoldás nem működik, 
használja a távirányító iránygombjait, 
hogy a WINBOT-ot az ablak olyan 
részére irányítsa, ahol biztonságosan 
eléri, majd kapcsolja ki a ventilátort 
és vegye le az ablakról a robotot. 
Ha az áramszolgáltatás visszaállt, 
helyezze vissza a WINBOT-ot az 
ablakra és indítsa újra.

A WINBOT átment egy prob-
lémás területen és elveszíti 
tapadását. 

A. Nyomja meg RESET gombot a 
távirányítón. Használja a távirányí-
tó iránygombjait a WINBOT-nak a 
problémás területről való elmozdí-
tásához. Ügyeljen rá, hogy az ablak 
sarkaitól, illetve más akadályoktól 
legalább 10 cm-re irányítsa a robo-
tot. Indítsa újra a WINBOT-ot.
B. Nyomja meg a RESET gombot a 
távirányítón, majd az iránygombokat 
használva irányítsa a WINBOT-ot 
úgy, hogy megtisztítsa a problémás 
terület környékét.

A tisztítópárna tartója elfordult, 
mielőtt a WINBOT elérte volna 
az ablak szélét.

A. Vegye le a WINBOT-ot az ablak-
ról és kapcsolja KI. Szórjon további 
tisztítószert a tisztítópárnára, kap-
csolja BE és indítsa újra.
B. Vegye le a WINBOT-ot az ablak-
ról és kapcsolja KI. Ha a tisztítópár-
na nem függőleges vagy vízszintes 
helyzetben van, fogja meg a robot 
fogantyúját és fordítsa el, amíg meg 
nem áll. Kapcsolja be a WINBOT-ot 
és indítsa újra.
C. Ha ez nem oldja meg a prob-
lémát, vegye fel a kapcsolatot az 
ügyfélszolgálattal.

Peremérzékelők piszkosak.

Tisztítsa meg a peremérzékelőket a 
4. részben leírtak szerint. Ha ez nem 
oldja meg a problémát, vegye fel a 
kapcsolatot az ügyfélszolgálattal. 

A tartalék akkumulátor megsé-
rült.

Vegye fel a kapcsolatot az ügyfél-
szolgálattal.
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6. Hibaelhárítás

Nr. Meghibásodás Lehetséges okok Megoldások

4

A WINBOT szabály-
talan minta mentén 
mozog a tisztítás 
során.

Túl szennyezett vagy túl sok 
törmelék van az ablakon.

A. Vigyen fel több tisztítószert a 
tisztítópárnára. 
B. Tisztítsa meg a futófelületeket a 
4. részben leírtak szerint.
C. Helyezze vissza a tisztítópárnát 
és indítsa újra a tisztítási ciklust.
D. A távirányítón lévő iránygombok 
megnyomásával irányítsa a tisztítás 
irányát.
E. Először kézzel tisztítsa meg az 
ablakot, majd ezután használja a 
WINBOT-ot a rendszeres tisztításá-
hoz.
* A WINBOT-ot átlagos ablako-
kon történő karbantartó tisztításra 
tervezték. A termék nem alkalmas 
nagy terhelést jelentő vagy első 
alkalommal végzett tisztításra. 

5

A WINBOT elakadt, 
az állapotjelző fény 
villog, nem tud 
megmozdulni, a 
távirányítóval nem 
vezérelhető, vagy 
nem lehet vissza-
állítani a RESET 
gomb megnyomá-
sával. 

Nincs megfelelő szívó hatás (ta-
padás) vagy a peremérzékelők 
abnormális jelet adnak.

A. Nyomja meg RESET gombot a 
távirányítón.
B. Ha a WINBOT nem áll vissza, ak-
kor manuális felülbírálati üzemmód-
ba kell kapcsolni. Tartsa lenyomva 
a RESET gombot a távirányítón ad-
dig, amíg az állapotjelző lámpa nem 
világít folyamatosan PIROS fénnyel. 
A manuális felülbírálati üzemmód-
ban a távirányító iránygombjai aktí-
vak. Az iránygombok segítségével 
mozgassa a WINBOT-ot az ablak 
peremétől el, egy olyan helyre, ahol 
biztonságosan eléri. Vegye le a 
WINBOT-ot az ablakról és kapcsolja 
KI. Kapcsolja be és indítsa újra.
* A manuális felülbírálati módot 
használatakor ne hagyja a WIN-
BOT-ot az üveghez erősítve. 
C. Ha ez nem oldja meg a prob-
lémát, vegye fel a kapcsolatot az 
ügyfélszolgálattal.
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Declaration of Conformity

Manufacturer: ECOVACS ROBOTICS Co.,Ltd.
Address: No.18, Youxiang Road, Wuzhong District, Suzhou City, Jiangsu Province, China.

We hereby declare that the following products listed below are in accordance with the 
provisions in the latest version of EC in this document.

Product designation:                        

Brand:                                             

Model:                                             

Specification:                             

Windows cleaner

W950

Electrical appliances for household and similar purposes 

EC Regulations or Directives:

Low Voltage Directive - LVD      

Electromagnetic compatibility      

RoHS                                      

WEEE                                           

REACH                                         

Eco-design

RED                                    

2014/35/EU(including amendments)

2014/30/EU(including amendments)

Directive 2011/65/EU

Directive 2002/96/EC

Directive1907/2006/EC

Directive 2009/125/EC

Directive 2014/53/EU 

Standards the product is in conformity with:

EN 60335-2-54:2008+A11:2012

EN 60335-1:2012+A11:2014+AC:2014

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 300 440-2 V1.4.1

EN 301 489-1 V1.9.2

EN 301 489-3 V1.6.1

IEC 61558-2-16:2009

IEC 61558-1+A1:2009

IEC62321:2008

Signature:

General Manager: Zhuang Jianhua

Date: 2016-08-18
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